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A z O r s z á g o s N e m z e t i F i l m b i z o t t s á g f e l h í v á s a 
a f i l m g y á r t ó c é g e k h e z 

Az Országos Nemzeti Filmbízottság, 
mint minden évben, úgy most is hiva­
talos felhívást intéz a magyar f i lm­
gyártó vállalatainkhoz, hogy záros ha­
táridőn belül közöljék a Fi lmbizott­
sággal, hogy az ez év május elsejével 
kezdődő új gyártási évadban, mi lyen 
filmet, illetve filmekéi, melyik f i lm­
gyárunkban és mely időrjontbaii szán­
dékoznak gyártani. 

A Filmbizoltság felhívását az aláb­
biakban szöszerint ismertetjük: 

Az Országos Nemzeti Filmbizoltság 
felhívja a filmgyártó vállalatokat an­
nak közlésére, hogy az 1943. május 
i-ével kezdődő és 1944. április 311-ig 
tarló gyártási évadban szándékoznak-e 
filmet gyártani. Bejelentések 1943. feb­
ruár 28-ig az Országos Nemzeti Film-
bizoltsághoz (V., gróf Klebelsberg-u. IS. 
Vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
III. ügyosztálya) küldendők. 

A bejelentéssel egyidejűleg igazolni 
kell, hogy a gyártani szándékozó vál­
lalat érvényes (kereskedelmi és közle­
kedésügyi miniszter által jóváhagyott) 
filmgyártásra jogosító iparigazolvány­
nak birtokában van. E célból bejelen­
tendő a gyártási iparigazolványnak 
kelte, száma, a kiállító hatóság meg­
nevezése, valamint az, hogy az ipar­
igazolványt az iparügyi minisztérium 
mikor és milyen szám alatt hagyta 
jóvá. 

Ezenkívül bemutatandó, a cég jelen­
leg érvényes cégbejegyzésének máso­
lata, a gyártásra számításba vett film 
címe, rövid vázlata, szerzőjének (szer­
zőinek) neve, a filmterv.ezet művészi 
és egyéb munkatársainak hozzávetőle­
ges összeállítása, a film gyártásához 

felhasználni kívánt tőke eredetének 
megnevezése. 

A fentieken kívül be kell jelenteni 
azt is, hogy a gyártóvállalat melyik 
gyárban és mely időpontban szeretné-
filmjét legyártani. 

A magunk részéről külön is figyel­
mébe ajánljuk minden egyes gyártó-
cégünknek az Országos Nemzeti F i l m ­
bizottság fentebbi felhívását. Az ide­
jében beérkezett bejelenlések, már a 
múltban is sok felesleges munkát, i z ­
galmat és nem kevésbbé jókor elkerül­
hető üzleti kiadások megtakarítását 
eredményezlek filmgyártó vállalataink­
nál. 

fl Magyar Film Iroda átvette 
a Palatínus keskenyfilmterjeszttt vállalatát 

A legutóbbi belek egyik legérdeke­
sebb szakmai eseménye, hogy a Ma­
gyar F i l m i roda megvásárolta a Pa ­
latínus Filmvállalattól a magyarországi 
keskenyf ilmszínházak ellátására szük­
séges anyagot a megfelelő jogokkal 
egyetemben. Ezze l kapcsolatban kér­
dési intéztünk a Magyar F i ' m Iroda 
vezetőjéhez, dr. T ő r e y Zoltán igaz­
gatóhoz, akinek elévülneletlen érde­
mei vannak a magyar filmgyártás'te­
rén. Különösen nevéhez fűződik a ma­
gyar híradó felvirágoztatása, kultúr-
íilmjeinknek és oktatófilmjeinknek eu­
rópai színvonalra való kifejlesztése. 

Az utóbbi években igen jelentős 
mértékben emelkedelt Magyarországon 
a keskenyfilmszínházak száma és ör­
vendetesen kapcsolta be a filmkultú­
rába az ország távolabb eső helysé­
geit éppen azokon a részeken, ahol 
normálmozgók felállítására eddig nem 
volt lehelőség. Ezeken a területeken a 
színházak sem fejthették k i kultűr-
misszióikat és éppen a keskenyfi lm 
volt a legalkalmasabb arra, hogy az 
ország legszélesebb rétegei, legjobb 
íróink és művészeink munkásságának 
megismerésével, szervesen belekapcso­
lódjanak a sajtóval és rádióval pár­
huzamosan a nemzetnevelésbe. 

A rádió mezőgazdasági előadásait 
az ország agrár volta tette indokolttá, 
a pompás kultúrfilmeket, ismeretter­
jesztő filmbemutatók pedig nagy fel­
adatokat rónak jövőben a keskeny-
filmre, amelyeket éppen az országnak 
az a rétege nézhet végig, amely mező­
gazdasági országunk alapjait képezi. 

T ő r e y Zoltán dr. a következőkben 
foglalta össze a Film Irodának keskeny-
filmmel kapcsolatban végzett últörő 
munkásságát. 

— A harmincas évek elején, fő­
leg a hangos filmre való, áttérés' 
okozta nehézségek következtében 
.Magyarországon az volt a helyzet, 
hogy a körülbelül ő00 kiadott mo­
zi enger léi vekből 180 mozgó állan­
dóan szünetelt. Ebben az . időben 
az illetékes hatóságokat és a szaki­
mat, is foglalkoztatta az a kérdés, 
miivént. lehetne ezen a bajon segí­
teni. De ezen túlmenőién a Magyar 
F i l m Iroda vezetőségének az volt az 
elgondolása, hogy nemcsak ezeket 
a szünetelő mozgókat kellene újból 
életre kelteni, hanem' a kisebb köz­
ségekbe is be kellene v inn i a mozi­
kultúrát. Meg kellene nagyobbítani 
a magyar filmgyártás érdekeljen 
az igen szűk magyar piacot. 



Áz első lépések a keskenyrr 
— A keskenymozgószínházakra 

gondoltunk, amely igen kevés tő­
kebefektetést igényei, s amelynek e 
nagyobb községekben és ott, ahol 
villanyáram be volt vezetve, lehe­
tőségei látszottak. A Magyar F i l m 
Iroda és a Telefongyár vezetősége 
összefogott ebben a kérdésben és 
közel két esztendeig tartó munkával 
feldolgozták a magyarországi ada­
tokat a villamosítás és keskeny­
mozgók létesítésének szempontjai­
ból. A kutatások szerint 5—600 kes-

Miért adta át a szsrvezést a 

ozgókulfura megalapítására 
kenymozgó létesítése látszott lehet­
ségesnek a t r ianoni csonka országi­
ban. 

— A z előmunkálatok elkezdése 
után a belügyminisztériumtól kér­
tünk és kaptunk próba 1 'adások 
megtartására engedélyt. 2 hónapi 
időtartamra 40 községben. Az ered­
mények azt mutatták — folytatta 
dr. Tőrey Zoltán —, hogy a falu 
közönségét nagyon érdekli a mozi 
és" elgondolásunkat valóra lehet 
váltani. 

Film Iroda más vállalatnak? 
Kérdést intéztünk ar ra vonatkozó­

lag, hogy i lyen előzmények után m i ­
iért nem vette a keskenymozgók mű­
sorellátásának és megszervezésének 
"ügyét mindjárt elején kézbe a F i l m 
Iroda, hiszen ez úgy kulturálisan, mint 
üzletileg természetesnek mutatkozott. 

— A m i k o r a keskenymozgó le­
hetőségeit elméletileg és gyakorla­
ti lag kivizsgáltuk, valóban kézen­
fekvőnek látszott a munka folyta­
tása. Ebben az időiben elnökigaz­
gatónk, néhai vitéz Levéldi Kop­
nia Miklós volt a belügyminiszter 
és így pol i t ika i okokból eltekintet­
tünk attól, hogy az országnak kesi 
kenyműsorokkal való ellátását m i 
végezzük. A megvalósítást átadtuk 
egy megállapodás keretében az ak­
kor egyedüli keresztény filmköL-
csönző cégnek, a Palatínusnak. A 

••— M a az a helyzet, hogy az or­
szágban 120 keskenymozgó enge­
dély van kiadva és 351 keskenyi-
mozgó játszik. * Értesülésem szerint 
— mondotta Tőrey Zoltán — még 
számos keskenymozgó iránti kér­
vény fekszik illetékes helyen. Ter­
mészetesen a mozgók szaporodásá­
nak mértékét az szabja meg. hogy 
az ország területén mi lyen mér­
tékben fokozódik az elektrifikálás 
folyamata. 
. — A z idő teljes mértékben iga­

zolta elgondolásainkat és az annak 
idején végzett felderítő munkát. A 

— E l tudja-e látni a ma i nyers­
anyagviszonyok között kópiákkal az 
ország keskeny mozgóit a F i l m Iroda? 
— tettük fel a kérdést. 

— Ebben a tekintetben javult a 
helyzet. Kezdeményezésünk alap1-
jján sikerült a F i l m Iroda vezetőt-
ségének Olaszországgal egy igen 
kedvező megállapodást létesíteni, 
aminek alapján évi 2.4 millió méter 
nyersanyaghoz jut Magyarország. 
Minden műsorhoz adunk a magyar 
híradón kívül egy kultúrfilmet és 

vállalat vezetője, Güttler An ta l 
igen lelkesen fogott neki a szerve­
zés munkájának és végezte el a 
vállalt feladatot. 

- A hivatalos álláspont kezdet­
től az volt, hogy a keskenymoz­
gók felállításának nem az a célja, 
hogy konkurrenciál csináljanak a 
normál-moziknak, hanem bekap­
csolják azokat a területeket, ahol 
normálmozgó létesítése a lakosság 
számaránya miatt nem volna lehet­
séges. I lyen körülmények között a 
hatóságok nem is adnak k i kes­
kenymozgó engedélyt ott, ahol nor­
mál mozi van. A z elgondolás 
ugyanis az, hogy a lakosság ter­
mészetes szaporodásával, továbbá 
a kullúrigények növekedésével nor-
málmozgók vegyék át a keskeny­
mozgók szerepéi. 

falunak ma nemes és nevelő szói-
rakozása a keskenymozgó, amely­
ben a m. k i r . belügyminiszíer'mult 
év auguszlusában kötelező tette a 
Magyar világhíradó állandó bemu­
tatását is. Ugyancsak szabályozta 
a belügyminiszter ebben az idő­
ben a magyar játékfilmek köte­
lez/) játszási arányát ás. Köztudo­
mású, hogy a normál filmszínhá­
zakban 33'VsO/o magyar filmet, a 
keskenymozgókban ennek dupláját, 
vagyis 66, 2/3°/o magyar f i lm ját­
szása kötelező. 

egy játékfilmet is. A jelenlegi ma­
gyar filmgyártás a cca. évi 50 ma­
gyar f i l m elkészítésével bőségesen 
e l tudja látni a keskenymozgóknali 
2 / 3 részben magyar műsorát. 

M i vol t az előzménye a jelenlegi 
megállapodásnak? 

— Mint említettem, — mondta 
Tőrey igazgató —, annak idején a 
F i l m Irodát pol i t ikai okok késztet­
ték arra, hogy elgondolását nem 
saját maga valósította meg. A kö­
zelmúltban Güttler Antaltól a 

H u n n i a Filmvállalát kívánta meg­
venni a keskenyfilmet forgalmazó 
üzletágát. Azonban a Palatínus 
1938-ban kötött megállapodásában 
a Magyar F i l m Iroda eladás esetéf-
ben magának elővételi jogot bizto­
sított. Ezen kikötés alapján Güttler 
Antal természetesen leiajánlotta 
nekünk megvételre keskenyfilm 
vállalatát s a F i l m Iroda ezzel az 
elővételi joggal élt, amikor saját 
kezébe- Vette át e vállalkozást Át­
vette azon az erkölcsi alapon, hogy 
ez a ma fellendült vállalkozás a 
M F I úttörő kezdeményezésének 
gyümölcse. 

" Mint értesülünk, a Magyar F i i r a 
Iroda keskenyfilmkölcsönzője egyelő­
re a régi helyén, a Palatínus helysé­
geiben (Erzsébet-körút 9—11.) műkö­
dik és a F i l m Iroda vezetőségének 
minden törekvése oda irányul, hogy 
ezt a falu kultúrája és gazdasági élete 
szempontjából annyira fontos tényezőt 
lovább építse. 

Gy. K. E . 

A Fílmkamara felhívása 
a tagdíj befizetésére 

Ismételten felhívjuk mindazokat a 
tagokat, akik tagsági díj fizetési köte­
lezettségüknek mindezideig eleget nem 
tettek, hogy a tagsági díj tartozásukat 
mielőbb, külön felszólítás bevárása 
nélkül rendezni szíveskedjenek. 

A legkisebb évi tagdíj, mely a szer­
ződésben, vagy alkalmaztatásban nem 
levő tagokra is kötelező, évi 10 pengő 
(azaz havi 1.50 pengő). 

Mindazok a kamara i tagok, akik az 
év folyamán, ha ideiglenes alkalmaz­
tatásban voltak is, de a legkisebb évi 
tagsági díjat tagdíjbefizetéseikkel még 
el nem érték, tagdíjukat, legkevesebb 
10 pengőt k i levő összeg erejéig kiegé­
szíteni tartoznak. 

A tagdíjak befizetésével kapcsolat­
ban felhívjuk a tagok figyelmei a 
6090—1938. M . E . sz. kamara i rende­
let 38. §-ára, mely szerint »az a kama­
ra i tag, ak i a napiári év végéig esedé­
kessé vált kamarai tagsági díjat nem 
fizeti meg, az esedékesség évét követő 
évben a kamara önkormányzatában 
nem vehet részt. A tagok névjegyzé­
kéből törölni ke l l azt a kamarai tagot, 
ak i az előző évi esedékes kamarai tag­
sági díját a következő évben sem f i -

1 zeti meg«. 
Tagdíjat befizetni a Kamara pénz­

táránál minden hétköznap d. e. 10-től 
fél 2 óráig lehet. 

A tagdíjbefizetés pénzesutalvány, 
vagy csekkbefizetés útján is végezhető, 
dej a postai kézbesítés, illetve a Pos l a 
takarékpénztár által felszámított keze­
lési díjat (10 fillér) az átulalt összeg­
gel együtt be ke l l fizetni. 

Csekk útjáíi történő) átutalásokat a 
Pest i Haza i Első Takarékpénztár Egyör 
sülét —. Budapest, 9838. sz. csekk­
számlára lehet befizetni. 

A magyarországi keskenymozgók térfoglalása és erősödése 

Á nyersanyag fedezi a szükségletet és biztosítva van 
a műsorellátás 



Á magyar filmgyártás mult évi gondjai 
és jövő évi kívánságai 

Irta: M A T O L A Y G É Z A DR. 

II. 

A magyar filmgyártás 
gondjainak és kívánságai­
nak felsorolásánál nem 
szabad elfeledkeznünk a 
gyártási árak emelkedé­
sének és a f i lmnek bevé^-
teli lehetőségeinek össze­
hasonlításáról sem. Ezek 
a tételek adják az üzleti 
egyensúlyt s ezek alkot­
ják a filmgyártás és f i l m ­
kereskedelem mozgató r u ­
góit. 

Három évvel ezelőtt egy 
jó közepes magyar játék­
f i lm összes előállítási költ­
sége 8 kópiával 100—110 
ezer pengőt tett k i . M a 

ugyanilyen f i lm 280—300 
ezer pengőbe kerül, a 
gyártási költségek tehát 
kereken a háromszorosá­
ra emelkedtek. A fi lmek 
bevételi lehetőségei — saj­
nos — nem emelkedtek 
i lyen mértékben s ezért 
ma a magyar filmgyár'-
(ás csak kivételes esetek­
ben tekinthető úgyneve­
zett biztos üzletnek. So­
kan szeretik a filmgyár­
tást úgy feltüntetni, mint­
ha az valami nagy kon­
junktúra üzlet lenne, pe­
dig a valóságban ez nem 
így van. 

Gyártási költségek és bevételi lehetőségek 

A számadatok tükrében 
mutatkozik meg a való­
ság, s ezért leghelyesebb 
összehasonlítást tennünk 
a három év előtti gyártási 
árak és bevételi lehető­
ségek között. 

Néhány alap kiadási 
tétel máris teljes mérték-

-ben mutatja az arányt: 
mi lyen méretű az eltoló­
dás. 

Egy jó téma régebben 
1500-3000 P-be került s 
a forgatókönyv megírásá­
ért 2000—3000 P-t fizet­
tek a gyártók. Vagyis té­
ma és könyv együttesen 
3500—6000 P-be került. 
M a ezzel szemben a té­

ma 5000—10.000 P-be ke­
rül, a forgatókönyv pe­
dig 3000—5000 pengőbe. 
Tehát a téma és könyv 
8000—15.000 P-t jelent a 
gyártónak. A z áremelke­
dés itt két és fél—há­
romszoros, • azaz egyenes 
arányban áll az általános 
filmgyártási áremelkedés­
sel. 

A zene terén kisebb az 
áremelkedés, mert há­
rom évvel ezelőtt a f i l m ­
zene a zenekar és szerző 
összes munkájával együtt 
átlagban 3000 P vol t , ad­
dig ma még mindig csak 
6000—7000 P . A drágulás 
tehát csak kétszeres. 

A színészgázsiban legnagyobb a drágulás 

A rendező három év 
előtt 3000—8000 pengőt 
kapott egy filmért, ma 
pedig 10.000—15.000 P-t. 

A színészek drágulása 
az egyik legsúlyosabb 
költségemelkedést jelenti 
Úgynevezett sztár, a k i né­
hány év előtt 1500—2000 
P-t kapott egy filmszere­
pért, ma 15.000—30.000 
pengőt kér és kap. A drá­
gulás tehát tíz-tizenötszö­
rös. Három évvel ezelőtt 
egy átlagos f i lm összes 
szereplőinek (statisztériát 

is beleértve) költsége 10— 
12.000 pengőt jelentett, m(a 
pedig 50— 60.000 P-t. A 
drágulás tehát ötszörös. 

Néhány hónappal ez­
előtt a sztárgázsik körül 
kavargó vitában sokan 
emlegették, hogy fiatal te­
hetségek felkutatásával és 
szerepeltetésével magától 
kiegyensúlyozódnak a túl­
in agas gázsik. E z elmélei-
tileg igaznak látszik, gyat-
korlati lag azonban egy­
részt nem valósítható 
meg, mert a nyersanyag­

hiány miatt a l ig lehet kí- fiatalokkal. Ez t az idő-
sérletezni, másrészt po- sebb színészgeneráció Iái­
dig komoly baj van a ja leginkább. 

A színész utánpótlás nehézségei 

A mai fiatalokban nincs 
meg az a művészi ambí­
ció és felelősségérzet, 
mint az idősebbekben. A 
felelőtlenségnek néha 
olyan fokával találko­
zunk, hogy az egyenesen 
megdöbbentő. A fiatalok 
nagy része, különösen, a 
nők, azt hiszik, hogy a 
filmezésben elég1, ba csi­
nosak s jól fényképezhető 
arcuk van. Tanulni, mű­
velődni ezek se nem 
akarnak, se nem tudnak. 
És — sajnos — ez a tí­
pus az, amely leginkább 
igyekszik elözönleni a 
filmgyártást, de — szer 
rencsére — ezek azok, 
akik egy-két sikertelen 
próbálkozás után el is 
tűnnek örökre. 

A másik fiatal színész-
típus a közepes tehetsé­
gű, de emellett lusta, ak i 
csaknem olyannak tekinti 
a színészi pályát, mint 
va lami hivatalt. Nem 
érezni ezekben soha azt 
az akarást, lendületet 
amellyel k i akar emelked­
n i az . átlagból. Szóval 
nincs bennük semmi a 
fiatalok erényéből s egyiei-
dül á szerencsére bízzák 
sorsukat, művészi jövő­
jük alakulását. Ebből a 
fajtából sok van, de a 

"kis epizódszerepeknél 
egyébre aligha alkalma­
sak. A magyar filmgyár­
fás szempontjából nem 
jelentenek értéket. 

A. harmadik típus a tei-
hetséges, de megbízhatab-
lan fiatal. Első szerepe 
elérésekor televan ambí­
cióval, lendülettel, öröm 
vele dolgozni s a rendé 
ző boldogan állapít j a meg: 
feltűnt egy új tehetség. 
Foglalkozik vele, tanítja, 
csiszolja. M i r e azonban a 

második f i lm forgatására 
kerül a sor, jön a nagy 
csalódás: a fiatal tehett-
ség már felületes, meg­
bízhatatlan, pontatlan, 
kezd »felvágni«, . kezd 
mindent jobban tudni, 
mint mások, "különleges 
követelésekkel áll elő, 
szóval úgy viselkedik, 
mintha máris a legna­
gyobb sztár lenne. Nő­
ben is, férfiban is sok 
ilyet láttam. Mondanom. 
sem kel l , hogy a nők 
vannak többség ben. Az 
utóbbi években feltűnt 
fiatal filmszínésznők csak^ 
nem mind ehhez a tí­
pushoz tartoznak^ vagy 
tartózlak. Mert- ezek kö­
zül azután néhányan ké­
sőbb megjavultak, még­
pedig legtöbb esetben az­
ért, mert a gyarlóknak és 
a rendezőknek nem volt 
kedvük őket szerepeltet­
ni, így aztán egyszerre 
ébredtek, hogy a gyors 
feltűnés után éppoly 
g j w s letűnés következett 
és nem tudnak kapn i sze­
repet. E z rendszerint 
használ: észre térnek. Is­
mét szerényebbek, igyek­
vőbbek, pontosabbak lesz 
nek, követik a rendező 
utasításait s végül belát­
ják, hogy csak a komoly, 
odaadó, művészi munka 
biztosíthat megélhetést 
sikert és jövőt. Ezeknél 
igazolódik be leginkább 
a mondás: legnehezebb 
elviselni a sikert! 

Olyan igazán tehetsé­
ges fiatallal % ak i első.üil-
lanattól kezdve teljes 
odaadással, lelkesedéssel, 
kitartó szorgalommal, ki­
lengésmentesen dolgozott 
volna, alig találkoztam. 
A z első siker csaknem 
valamennyit elszédíti. 



A gyártási költségek emelkedése 
Min t az előbb leszögezi-

tük, a színészgázsik a 
három évvel ezelőtti költ­
ségekkel szemben ötszö­
rösére emelkedtek. Most 
vegyük sorra a gyártás 
többi munkatársainak 
tiszteletdíjait, a munká­
sok órabéreit és az anyar 
gok áremelkedéseit. 

A gyártási vezető, ak i 
régen 3000 P-t kapott, ma 
3000—5000 P-ért dolgo­
zik, vagyis 5 maradt a 
legolcsóbb. A z operatőr 
fizetése 800—1000 P-ről 
3000 P-re emelkedett. A 
vágó (cutter) három év 
előtt 1000 P-t kapott f i l ­
menként, ma pedig 2500 
P-t, a felvételvezető tisz­
teletdíja 800—1000 Pvol t , 
ma pedig 2000—2500. A 
segédrendező régebben 
500—600 pengőért dolgo­
zott, ma pedig 2000 pen­
gőt kap. 

A világosító, díszletező 
munkások órabére három 
év előtt egy pengő volt, 
ma pedig 2.50 P . Ugyan­
i lyen arányban emelke­
dett a fővilágosító, a díszi-
letmester, kárpitosmester, 
asztalosmester slb. mun­
kadíja is, a fűtés, v i l l any­
áram, ugyancsak ebben 
az arányban drágult meg 
és minden kis sallang, 
ami a gyártással össze­
függ, két-háromszoros 
emelkedést mutat. A H u n ­
n ia Filmgyárban például 
régebb 500 P-t fizetett a 
gyártó lámpapusál címen.. 

s ugyanennyit fundusz-
használati díj (a díszlet­
falak, alapmotivumok fel­
használása) fejében. M a 
ugyanezek a tételek 2000-
4000 P-re emelkedtek, a 
drágulás tehát négyszeres, 
illetve nyolcszoros. 

A laboratóriumi mun­
k a körülbelül kétszeres 
drágulást mutat, mert a 
munkabérek és a vegy­
szerek ára emelkedett. A 
legkisebb drágulás a f i Im L 

nyersanyagnái van (alig 

10°/o), ennél azonban az 
a baj, hogy csak korlá­
tozott mértékben áll ren­
delkezésre, tehát a nyersí. 
anyaggal nagyon, nagyon 
takarékoskodni kell, 

A nyers gyártási kőb> 
ségek mellett komoly sze* 
repet játszik azonban a 
kamat ís, amelyet a gyán-
tók a hiteltételek után 
fizetnek. Ezzel , valamint 
a bevételi lehetőségek 
kérdésével legközelebb 
foglalkozom. 

A legnépszerűbb olasz filmszínész 
Olaszország ezidőszerinti 

legnépszerűbb filmszínésze 
Amadeo Nazzarí, aki Fosco 
Giachetti mellett a legtöbb 
olasz filmben szerepel. A ve­
lencei Biennálén hatalmas s i ­
kert aratott a »Bengázi«-ban, 
amelynek egyik főszerepét 
játssza. Amíg azonban ő is 
eljutott a siker és az elisme­
rés csúcspontjára, végig kel­
lett küzdenie a színészi pálya 
ezer és egy kisebb-nagyobb 
akadályokkal, küzdelmekkel 
teli életét. 

Nazzarí 1907-ben született 
Cagliariban. Ifjúságának első 
évei .semmiben sem különböz­
nek a többi fiúétól. Kollégi­
umi élete alatt néhányszor 
szerepelt az iskola kis szín­
házában, anélkül azonban, 
hogy tehetségével figyelmet 
vont volna magára. Gimná­
ziumi tanulmányai után be­
iratkozott a római egyetem 
mérnöki szakára. 

Egyetemi tanulmányait 
azonban az anyagiak hiánya 

miatt nehezen folytathatta. Ke­
reseti lehetőséget kellett ta­
lálnia s annak legszórakozta-
tóbb módszerét választotta: 
feivétette magát DMio Lom­
bardi színtársulatába. Termé­
szetesen ekkor még csak csí­
ráját sem lehetett le i le lni ben­
ne a jövő kiváló színészének, 
mindössze szép, rokonszenves 
és közvetlen modorú fiatal­
ember volt. A színtársulat kis 
színésznői beleszeretnek és 
tűrhetetlen féltékenységi jele­
netekkel zaklatják. 

Nazarri egyik színtársulat­
tól a másikhoz kóborol és las­
san kezdenek kibontakozni be­
lőle a komoly művész körvo­
nalai. Több ismertnevű olasz 
színigazgató veszi fel társulata 
tagjai kozé, azonban közön­
ségsikere akkor kezd kibonta­
kozni, amikor Marta Abba 
színtársulata szerződteti. Az 
osztatlan sikert csak később 
éri el , Alberto CollantuonL 
a »Guarnigione Incotenatav. 
(A láncra vert helyőrség) cí­
mű színdarabjában, ameiyben 
a főhői szerepét játssza. 

Ezután már biztosan halad 
azon az úton, hogy nagy szí­
nész váljék belőle. Ekkor ta­
lálkozik Goffredo Alessand-
rinivel, aki éppen ebben az 
időben keresi a megfelelő fő­
szereplőt y>Cavalliera<í című 
filmjéhez. A sike,r itt is tel­
jes. A f i lm a velencei be­
mutatón hatalmas közönségsi­
kert arat. És Amadeo Nazzari 
egyik napról a másikra hí­
ressé válik. Nazzari játsza a 
»Brechard grófjai című film 
főszerepét, amely végleg a 
nagy filmszínészek sorába 
emeli. Közepes filmjei sem 
tudnak ártani karrierjének. 

Fontosabb fi lmjei : a már 
említett i>CaValliera<i., (Lovas­
ság) és az » / / conte di Bre-
chard« (Brechard grófja) cí­
mű filmeken kívül t>Monte-
vergine (A néma tanú), »La 
cena delle Beffea, (Gúnyva­
csora), »Oltre l'Amorea (A 
szerelmien tűi) és a t>Ben-
gázi«. 



MI, HOL, MIKOR KÉSZÜL? 
A Hunnia és a Magyar Film Iroda tavaszi gyártásprogrammja 

A magyar filmgyártás kétségkívül 
egyre felfelé ívelő útját mutatják azok 
a számok, amelyek beszédet adatokként 
tájékoztatnak, hogy az elmúlt évben 
hány filmet gyártottak gyártócégeink, 
illetve, hogy jelenleg és a 'közeljövőben 
a két filmgyárunkban mennyi és milyen 
filmeket készítenek el. A z 1942. évben 
legyártott filmekkel ezúttal nem fog­
lalkozunk, azokról részletes statisztikát 
közöltünk a Nemzetközi Filmkamara bu­
dapesti kongresszusa alkalmából kiadott 
ünnepi számunkban. Most csak a már 
forgatás alatt álló, illetve hamarosan 
műterembe kerülő filmeket ismertetjük. 

A Hunnia Gyarmat-utcai műtermében 
áprilisig ~~ minthogy akkor végződik 
az 1942—-43-as gyártási ciklus, vagyis 
akkor kezdődik az új, 1943—44-es — 
a következő filmeket fejezik be, vagy 
kezdik el forgatni: 

A Zsabka-Film r>Szeptember végem c. 
filmje áll legközelebb a befejezéshez. 
A filmet Palásthy Géza és Sípos László 
írta. Rendezője Zsabka Kálmán. Művé­
szeti vezető Rodriguez Endre. Felvétel­
vezető Mikó István, gyártásvezető Bajusz 
Péter. Operatőr Icsey Rudolf. A f i lm 
főszerepeit Szörényi Éva, Horváth Lász­
ló, Fáy Béla, Mihályi Ernő, Dorita Bo­
néivá, Solthy György, Pethes Ferenc, 
Makláry Zoltán, Ladomerszky Margit és 
Juhász József játsszák. 

A l i g egy-két nap múlva kerül a mű­
terembe a Hunnia saját gyártásában a 
Zsigray Julianna által írt f i lm, mely 
»Tilos a szereleme címmel kerül majd 
a nyilvánosság elé. Kalmár László ren­
dezi. Gyártásvezetője Tangl Loránd, 
felvételvezetője Zombory György, zené­
jét Sándor Jenő szerezte. A i>Tilos a 
szereleme külön érdekessége, hogy két 
filmszínészt avat: Kelemen Éva az egyik, 
vitéz Oozmány György a másik, aki még 
mint színínövendék végzi tanulmányait, 
de általános vélemény szerint hatalmas 
tehetség bontakozik ki játéka nyomán. A 
főszerepeket az említett két újonc-sztá­
ron kívül Vaszary P i r i , Egyed Lenke, 
Vagoné Margit , Kökény Ilona, Somogyi 
Nusi , Pethes Sándor, Makláry Zoltáni, 
Halmay Tibor, Kürthy György, Misoga 
László alakítja. 

Január 15-e körül következik a má­
sik műteremben a Hunnia Gyarmat-ut­
cai telepén a Művelődés Film y>Jóma-
dán-\a, amelyet Ráthonyl Ákos rendez. 
A f i lm forgatókönyvét egyébként Pa­
lásthy Géza írta Bónyi Adorján regé­
nyéből. Zenéje Vincze Ottó műve. A fő­
szereplők valószínűleg Tolnay Klári 
vagy Fényes Alice, Szilassy László, Aj-
tay Andor, Vaszary P i r i , Mály Gerő^ 
Mihályi Ernő, Erdélyi M i c i és Kökény 
Ilona lesznek. 

Még január havában ugyancsak a fel­
vevőgép lencséje elé kerül a »Késő...«. 
c. Hajdu-Daróczy F i l m . Forgatókönyvét 
Daróczy József írta és ő maga is ren­

dezi ezt a nagyon szép meséjű filmet. A 
zenét Buday Dénes szerezte. Fősz:rep-
Iőí Murátl L i l i , Bulla Elma, Jávor Pál, 
Sárdy János. 

Daróczyékat soron követi a Mester-
F i l m a »Szüts Mara házasságai foly­
tatása, a xSzüts Mara farsangjai. Zsig­
ray Julianna szövegkönyvét Kalmár 
László rendező hívja életre. A f i lm fő­
szerepeit ugyanazok játsszák, mint a 
fiSzüts Mara házasságá«-ban, tehát Szö­
rényi Éva, Simor Erzsi , Páger Antal, Pe­
rén yl László. 

A Hunnia pasaréti műtermében ugyan­
csak a napokban fejezte be az Atelier-
Fllm ^Tökéletes családi c. nagyszabású 
vígjáték-filmjét. Sípos László igazán 
nagyvonalú munkát végzett ezzel a 
filmjével. A főszereplők Muráti L i l i , 
Hajmássy Miklós, Csortos Gyula és Fe-
leky Kami l l . 

Ezután következik a Barabás Pál for­
gatókönyvéből készülő Hamza-Füm: 
»Egy szoknya, egy nadrág« c. vígjáték. 
Rendezője Hamza D. Ákos, a produ­
cer. Zenéjét Fényes Szabolcs szerezte, 
a díszleteket B. Kokas Klára tervezi. Fő­
szereplő Turay Ida, Csikós Rózsi, Mály 
Gerő, Rácz Va l i , Csortos Gyula , Mi­
hályi Ernő és Latabár Kálmán. 

A Kokas-Film gyártja Hamzáék után 
Bókay János ^Ragaszkodom a szere-
lemheza c. filmjét, amelyet Hamza D. 
Ákos rendez. A f i lm zenéje Fényes 
Szabolcs műve és előreláthatólag Sze-
leczky Zita és Rajnay Gábor a fősze­
replők. 

A Hunnia munkaprograrnimját kiegé­
szíti még* egy saját Hunnia-produkció, 
melynek címe egyelőre y>Éjjeli zenei. 
Vígjáték, tele melódiával. 

A Jupiter-Film ^Szerencsés flótási-a, 
amennyiben műtermet kap, szintén a 
Hunniában készül majd el. A filmet kü­
lönben Barabás Pál írta és a szereplők 
— ha addig Valami közbe nem jön — 
Tolnay Klári, Szilassy László, Latabár 
Kálmán, Mihály Ernő és Bihary József 
lesznek. 

Ezután még a következő három fi lm­
gyártó vállalatunk készít a Hunnia mű-
termeiben filmeket: Magyar írók Filmje, 
Hausz Mária és a Takács-Film. 

E z lenne tehát a Hunnia munkarend­
je és terve az új esztendő első negye­
dében. Nézzünk át most a Magyar Film 
Irodába, vájjon ott milyen filmen dol­
goznak, mire készülnek a közeljövőben. 

Itt is befejezéshez közeledik a Ma­
gyar Film Iroda saját filmje, a y>Há-
zassággal kezdődik« c. f i lm, melynek 
forgatókönyvet Vaszary János írta. Ze­
néjét Malcsiner Béla szerezte. Rende­
zője Bánky Viktor. A felvételvezető tiszt­
jét Golda József tölti be. Operatőr 
Hegyi Barnabás. A főszerepeket Mu­
ráti L i l i , Hajmássy Miklós, Rajnay Gá­
bor, Déry Sári és Bilicsi Tivadar ala­
kítják. 

Rövidesen megkezdik a Sláger-Film 
»Anna tekintetes ár« c. filmet forgatni. 
Bibó Lajos írta a f i lm meséjét, melyet 
Bán Frigyes rendez. Valószínű főszerep­
lői Tolnay Klári és Perényi László. 

A Modern-Film y>Végső «/«-ját is itt 
készítik el. Ezt a filmet különben az 
Actio Catholica is támogatja. A fi lm 
cselekményét francia szüzsé után Fekete 
István írta. 

Ugyancsak Fekete István a szellemi 
szerzője a Magyar Film. Iroda másik 
filmjének, a »Túlsó parti-nak is, ame­
lyet Bánky Viktor rendez. 

A gyártási szezont bezárja végül az 
Iris-Film különleges érdekességű pro­
dukciója, amelynek a címe egy szárn: 
»28-ŰS«. 

A fentebb felsorolt, gyártás alatt álló 
v a g y gyártandó filmek számát, a f i l ­
mek gyártási vezérkarát, főszereplőit te­
kintve, örömmel és nem kis büszke­
séggel állapíthatjuk meg, hogy a ma- • 
gyar filmgyártás hatalmas lendülettel, 
lankadatlan szorgalommal, magas, kifi­
nomult művészi érzékkel készíti el az 
elkövetkezendő mozi-évadban előre'átlia-
tólag nagy sikereket elérő új magyar 
filmeket. 

Cs. M. 
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Hozzászólások a külföldi filmek 
magyar-szinkronizálásának kérdéséhez 

A ^Magyar Filmi, annak­
idején egy Vitát kezdeménye­
zett, amely a külföldi filmek 
magyarra való szinkronizálása 
körül folyt. A vita várakozá­
son felüli magasszínvonalú 
hozzászólásokat váltott k i . 
Már eddig is több olyan szak­
ember véleményének adtunk 
helyet lapunk hasábjain, akik-

V a y d a Tivadar 
mozgóképüzemengedélyes a 
következőket írja: 

A külföldi - filmek magyarra 
hangosításáról megjelent hoz­
zászólások nagyfakú félrema­
gyarázás és bizonyos kérdé­
sekben való megdöbbentő tá­
jékozatlanság bizonyítékát mu­
tatják. 

A z ügy lényege: nevelő ha­
tású-e a f i lm és lehet-e vele 
nyelvtanítási eredményeket el­
érni. Kétségtelen! Ebből adó­
dik, hogy — figyelembe véve 
hazánk lakóinak többféle nem­
zetiségét — több magyar 
filmre lenne szükség. Add ig , 
amíg az eredeti magyar f i l ­
mek számát nem tudjuk sza­
porítani, azokat, akik az itt * 
mutatkozó hiány pótlására a 
külföldi filmek magyarraTian-
gosítását alkalmasnak tartják 
és kívánják, ebbeli törekvé­
sükben gátolni nem lehet. 

Arról lehet vitázni, hogj 
művészileg mennyire sikerült 
a magyarra hangosítás. M i n ­
denesetre jobban, mint ahogy 
egyesek bírálják. 

Vannak nemzeti érdekek is, 
ezek sok esetben bizonyos 
nélkülözéseket és áldozatokat 
is kívánnak. 

Ha a cikkíró urak, ismer­
nék a Budapesten kívül élő 
népet és tisztában lennének a 
felszabadult területek helyze­
tével, bizonnyal elhanyagol­
hatónak tartanák azon kényes-
kedők igényét, akik nemzeti 
célokért még a szórakozásuk­
ban sem hajlandók enged­
ményre. 

.... A z bizonyos, hogy senki­
nek sem ronthatja- a magyar­
ságát, ha több nyelvet ért. 
Furcsa lenne azonban, ha a 
hazánkban élő nemzetiségek 
tömegével való megértésünk­
re egy harmadik nyelvet szor­
galmaznánk. Világos tehát, 
hogy ezen. tömegeik magyar. 

nek hozzászólásából láthatjuk, 
hogy az ide genny elvű filmek 
magyar szinkronjának kérdé­
se egyre aktuálisabbá válik, 
egyre nagyobb szakmai réte-
geket mozgat meg. 

A z alábbiakban ismét két 
hozzászólást közlünk, amelyek 
legutóbb futottak be szerkesz­
tőségünkbe. 

nyelvikészségét minden esz-
közzel fejlesztenünk kell. 

Tény, hogy az eredeti f i lm 
több művészi élményt nyújt 
— annak, aki megérti. 

Jean Oabin magyar beszé­
de sem okozna forradalmat, 
mint ahogy Rosita Serrano 
magyar énekével sem omlott 
össze a világ. Kétlem az olyar; 
filmek létezését, melyek fel­
irat vagy beszéd nélkül érthe­
tők lennének, ennek ékes bi­
zonyítéka a hangosfilm ural­
ma. 

A kitűnő és nagyszámú ma­
gyar előadóművészekről sem 
szabad feltételezni, hogy az 
érzelmeket ne tudnák hang­

ban kellő módon kifejezni. 
Az üzleti szempont? El len­

tétben a budapesti bemutató 
filmszínházak közönségével, a 
nagyobb többségű másodhetes 
és vidéki filmszínházakban 
meglepően nagy közönség lá­
togatta az első ilyen filmet 
anélkül, hogy számottevő ki­
fogás hangzott volna. 

A filmkölcsönzők szempont­
jából is előnyös lehet áz, ha 
egy magyar film előállítási 
költségéből négy külföldi fil­
met tudnak magyarra han-
gosítani. Ugyanis a magyar 
filmek kölcscndíja 2—3-szor 

nagyobb, mint az eredeti kül­
földi film. A mozisok pedig 
a külföldi filmért, ha az ma­
gyarul beszél, majdnem ahy-
nyit fizetnek, mint az ere­
deti . magyar filmért. 

A magyar hangmérnökök­
ről feltételezek annyi tudást, 
hogy elérik a technika külföl­
di nívóját, és a cél érdeké­
ben — addig,, míg elegendő 
magyar filmet' gyárthatunk - r 
legalább így gyarapítják a 
magyarul beszélő filmek szá­
mát. A . megértő magyar kö­
zönség pedig hálásan fogja 
venni munkájukat. 

G r e n d a Andor : 

„Á közönség kilencven százaléka 
a szinkronizálás mellett szavazna" 

Állandó érdeklődéssel olva­
som a Magyar Film. hasábjain 
a külföldi filmek szinkronizá­
lása kérdése köriili vélemény­
nyilvánításokat. E kérdésben 
nehéz volna a döntőbíró sze­
repét vállalni! 

Igaza van a tökéletes mű-

Új művészi magyar film: A hegyek leánya 
Tormay Cecilé f/Emberek a 

kövek közötti című regénye 
már régen foglalkoztatta f i lm­
gyártó cégeinket és több íz­
ben felmerült . az az ötlet, 
hogy fi lm készüljön a rend-, 
kívül sikert aratott regény­
ből. A tervet á Délibáb 
F i l m váltotta valóra, amely 
közel kétesztendős munkáival 
elkészítette a Tormay-regény 
filmváltozatát, »A hegyek le-
ánya« címmel. 

A f i lm igen előkelő helyet 
kér a művészi magyar f i l ­
mek sorában. Az y>Emberek a 
kövek közötti hősei minden­
napi emberi sorsukat élve, 
különös szenvedélyek és in­
dulatok sodrában szenvedik 
végig a kiváló regény cselek­
ményét. A f i lm, amelyet Far­
kas Zoltán rendezett, teljes­
séggel életre hívta a regény 
hangulatát.. r>A hegyek leányai 
feledhetetlenül szép tájban ját­
szódik, Erdély égy festőién 

szép völgyében, a termeszét 
megdöbbentő csendjében, cso­
dálatos hegyek, patakok, er­
dők, sziklák és lankák között. 

A filmnek eredetileg ugyan­
az volt la címe, mint a re­
génynek ; miután" azonban a 
történetnek hőse y>a hegyek 
leányai egy különös életű, 
hányatott sorsú leány, úgy 
döntöttek, hogy a Tormay-
regényből készült f i lm »A he­
gyek leányai címmel keml a 
közönség elé. 

A történet címszereplője 
Fényes Al ice, aki élete leg­
nagyobb alakítását adja eb­
ben a művészi szépségű, 
szinte franciásan eredeti és 
elmélyült történetben. Mellet­
te Nagy István, Hosszú Z o l ­
tán, Ladomerszky Margit , 
Qreguss Zoltán és Orsolya 
Erzsi játszik vezetőszerepef a 
filmben, amelynek kísérőzené­
jét Dolecskó Béla szerezte. 

vészi külföldi filmekért, vala­
mint a magyar hangosfilm 
hegemóniájáért aggódó szak­
embereknek, éppen úgy, mint 
a szinkronbarát közönségnek 
és a moziengedélyeseknek. A 
moziengedélyesek többsége 
örömmel üdvözli a szinkron­
barát megnyilatkozásokat, s 
ha a. mozilátogató közönséget 
megszavaztatnák, 90o/o-a kül­
földi filmek szinkronizálása 
mellett szavazna. A közönség­
nek igen csekély része az, 
aki saját szórakozását azzal 
rontja el, hogy állandóan azt 
figyeli , vájjon a filmszínész 
szájmozgása pontosan egye­
zik-e a leadott hanggal. A 
közönség zöme tulajdonképen 
szórakozni akar, aki szíves, 
örömmel lemond a fiiramű­
vészet szemszögéből féltett 
precizitásokról cserébe a ma­
gyar hangért! 

A filmszakemberek részéről 
valami arany középúton ha­
ladó, újszerű megoldásra vár 
ez a probléma! Például, váj­
jon nem volna-e lehetséges az 
eredeti, de halkított idegen 
hangra, a képet rontó feliratok 
helyett erőteljes magyar han­
got rámásolni?! A nézőközön­
ség is többet látna a filmből, 
mert hiszen, amikor a fel­
iratot olvassa, nem látja a 
képet. Röviden: a fenti meg­
oldás szerint a tulajdonké-
peni »magyarázói magyar fel­
iratok helyett, egyszerű hang­
magyarázatot nyernénk ma­
gyar nyelven, 



IV 

I J lEGHIVO: 

KÁRPÁT FJIMKERESKEDEIMI KFT 
ti&jd.titttti im.tg.hio fa kid.üti azlttfeltít fai/aiáf 25, 26, 
27, 28, 29, 30. nafLő-ko-n, dóldő-tt pjtwdtű-iXLvt 11 éfakcif 
CL 

N E M Z E T I APOLLÓBAN 

O R S Z Á G O S S Z A K M A I 
B E M U T A T Ó J Á R A 

BEMUTATÁSRA n , • I , 'I 
K E R Ü L N E K ; ( lAjzjwjet (L ' UfrLg,a,p,ajtw&L 

(SÁRDY JÁNOS^TÓTHIJWLIA, ZSI ' " 

(JÁVOR PÁL, TASNÁDY-FEKETE M> 

(SÁRDY 3ÁNOS;:TÓTI-nUL!A, ZSILLEY MARGIT, BIHARY 3ÓZSEF stb.) 

(JÁVOR PÁL, TASNÁDY-FEKETE MÁRIA stb.) 

(3ÁVOR PÁL, TASNÁDY-FEKETE MÁRIA, CSORTOS GYULA, SOMLAY ARTÚR stb.) 

ki£ StüJzL (Q3atJtím.ttt dt ©MU*} 
(DÁNIELLÉ DARRIEUX) 

(JÁVOR PÁL, FÉNYES ALIZ stb.) 

(PÁGER ANTAL, BORDY BELLA, SOMLAY ARTÚR, VÁRKONYI stb.) 

http://im.tg.hio


ERDÉLYI ISTVÁN DR. 25 
ÉVES J U B I L E U M A . A Kár­
pát-Film tisztviselői kara az 
ünnepek alkalmából szereteté­
nek kifejezéseképpen dr. Er ­
délyi István ü. v. igazgatót, 
az - O M M E ügyvezető alelnö­
két 25 éves szakmai mun­
kásságának jubileuma alkal­
mából igen ízléses, arannyal 
díszített ezüst koszorúval lep­
te meg. Ezúttal Görgényi 
Sándor, a Kárpát-Film köl-
csönosztályának vezetője ke­
resetlen szavakkal tolmácsolta 
a munkatársak jókívánságait, 
melyet az ünnepelt jóleső ér­
zessél vett tudomásul. A f i ­
gyelmességnek és együttmun-
káikodásnak szép kifejezését 
Erdélyi István dr. meleg sza­
vakkal köszönte meg. A ko­
szorú átnyújtása egyébként 
egybeesett az ünnepelt szüle­
tésnapjával is. 

NÉVVÁLTOZÁS. Schenken-
gel József Vilmos, a »Balogh-
Film« tisztviselője névmagya-
rosítási kérelemmel fordult a 
belügyminisztériumhoz. A mi­
niszter 554.170/1942. sz. alatt 
engedélyezte Schenkengel he­
lyett a Pozsgai nevet. 

»MA E S T E S E M M I ŰJSÁG« 
( S T A S E R A , N I E N T E D l 
N U O V O ) címen az Halciné 
filmgyártó nállalat- új f ikr 
forgatását kezdte meg. A mo­
dern témakört fejtegető, drá­
mai jellegű, mély emberi ér­
zésektől áthatott f i lm rende­
zési munkálatait Mario Mat-
toli irányítja. A f i lm tárgyát 
szintén Mattoli és Luciano 
dolgozta fel. A cselekmény 
egy leányjavítóintézetben, egy 
konstantinápolyi szállodában 
játszódik le; a történet két 
főszereplőjét az olasz f i lm két 
üdvöskéje, Altda Valii és 
Carlo Ninchi alakítja. Mellet­
tük a többi szerepeket is mind 
kiváló színészek testesítik 
meg, így Gandusio, Giuditta 
Rissone és Tina Latianzi. 

N Y O L C V A N E Z E R FELVÉ­
T E L E G Y MÁSODPERC 
A L A T T . A filmfelvevő-készü­
lék időzítőjének új szerkeze­
tével Berlinben sikerült egy 
másodperc alatt 80.000 fel­
vételt készíteni. Ezz^ l a szer­
kezettel másodpercenként 
26.000 képet lehet felvenni 
a csőben repülő gyalogsági 
lövedékről. Az »Industrie-
blatt« közlése szerint e cél­
ból a csőben nyílást alkalmaz­
nak, amelyet hátulról világíta­
nak meg. Ez t a nyílást filme­
zik, s közben filmképeken 
rögzítik meg a lövedék átre­
pülését. 44 percig tart a fel­
vételek lepergetése, amiket 
egy másodpercen belül vet­
tek fel. 

A C I N E S FILMGYÁRTÓ 
TÁRSULAT A J U V E N T U i , 
KÖZREMŰKÖDÉSÉVEL há-
rom új filmet készített az 
1942—43-as filrnszezonra. Az 
első a »Mano biancai. (Fe­
hér kéz) kalandorfilm, amely 
Guglielmö Giannini témája 
után került feldolgozásra. A 
második az olasz hadirepülés-
ből meríti cselekményét. Cí­
me : yiQente deli aria« (Re­
pülők). A f i lm egyik érdek­
feszítő jelenete a nyilt ten­
geren lezuhant repülőgép je-

A F R A N C I A F I L M R E N ­
DEZŐK A L E X A N D E R D U ­
M A S MÜVEIT F ILMESÍ ­
T I K M E G gyors egymásután­
ban. A nGróf Monté Cristoi 
forgatókönyve után a ^Ki­
rálynő nyakláncác-ról és a 
y>Le Salteador«-b6\ is készí­
tenek forgatókönyvet. Ebből a 
regényből különben maga Du­
mas is -írt színdarabot, ame­
lyet a y>Le Gentilhome de 
la montagnen címmel nagy 
siker mellett játszottak mint­
egy nyolcvan évvel ezelőtt a 
párisi Porté St. Martin szín­
házban. A most elkészítendő 
filmnek új címet adnak és 
mint »Le brigand Gentilho-
mea kerül bemutatásra. A 
film kalandorszerepét Róbert 
Favari játssza, akinek ez lesz 
az első »nagyfilmje«. 

génységének gumicsónakokon 
való megmenekülését eleve­
níti meg. A főszerepeket Ele-
na Moteff, Adriana Benetti, 
Elisa Cegani, Gino Cervi, 
Paolo Stoppá, Giudo Celano 
játsszák. A f i lm rendezője 
Esodo Pratelli. A harmadik 
tervbe vett f i lm y>Fuga a éwo 
vocU, amely egy fi lm gyár­
tásának történetét mondja el. 
Szereplői Gino Bechi bari­
tonénekes, Carla del Pogglo 
és Paolo Stoppá. Bragaglia a 
f i lm rendezője. 

M A JUBILÁL az U F A hír-
adó. 150-ik képsorozatát bo­
csátja k i , amelynek minden 
kockája a győzelmes hadjá­
rat eseményeivel foglalkozik. 

G E O R G E S S I M E N O N »SI-
GUÉ PICPUS« C. D E T E K -
TIVREGÉNYÉBÖL »Picpusi 
címen fi lm készült. Maigret 
detektívfelügyelő híressé vált 
figuráját Albert Prejdu viszi 
vászonra. A z epizódszerepek­
ben Jean Tissier, Gabriello és 
Roquevert játsszanak. A fi lm 
érdekességei közé tartozik, 
hogy az egyetlen női szerepet 
egy, az utóbbi, időben hirte­
len feltűnt nagytehetségű f i ­
atal színésznő, Juliette Faber 
játssza. 

A »BAJTÁRSAK« C I M O 
F I L M FŐSZEREPEIT Szi­
lassy László és Simor Erzs i 
játsszák. A filmet vitéz So-
mogyváry Gyula írta és a 
szakkörök egybehangzó véle­
ménye szerint cselekménye ha­
tásával, kifejező erejével, ter­
mészeti felvételeinek hatalmas 
méreteivel, valamint tömeg­
jeleneteivel elbűvöli a szín­
padi távlatokhoz szokott kö­
zönséget. E z a f i lm nagy ese­
ménye a magyar filmgyártás­
nak. Tartalma hűen vissza­
tükrözi a mai háborús idők 
levegőjét s abban egyes em­
berek drámai sorsát. A ^Baj­
társaké, a Pergőképforgalmi 
Kft. produkciójában készült s 
megfelelően reprezentálja egy 
nagy teljesítményekre kijelölt 
kis nép művészi megnyilatko­
zásait. 

M A S S I M O U L E R I O L A S Z 
FILMRENDEZŐ néhány tech­
nikus közreműködésével jelen­
leg a színesfilm egy új elő­
állítási módszerének tökélete­
sítésén dolgozik. A z új tech­
nika, mely gyakorlati téren 
már eddig is kiváló eredmé­
nyekre vezetett, nemcsak a 
közönséges felvételi eljárás 
előnyeivel rendelkezik, hanem 
a gyártási költségek szem­
pontjából is csak igen csekély, 
mintegy 10—12o/o-nyi emel­
kedést mutat. Massimo Uleri, 
aki a fi'mrendezésen kívül 
festészettel is foglalkozik, a 
közeljövőben megkezdi egy 
teljesen a szabadban lejátszó­
dó színesfilm forgatását. 

A Z E R A — S C A L E R A 
1942-Es 43-AS S Z E Z O N R A 
készülő, filmjei közül meg­
különböztetett figyelmet ér­
demel történelmi és politikai 
.irányzata miatt a y>Versailles-
című jDrodukció. Már maga 
a cím is eléggé megvilágítja 
az 1919-es igazságtalan bé­
kekötés légkörében lezajló 
filmtörténet jelentőségét. 

»MALÁRIA« CÍMEN U J 
F R A N C I A E X O T I K U S TÁR­
GYÚ nagyszabású filmdrá­
mát írt Georges Vally. A női 
főszerepet Mireillen Bálin 
kapta, a férfi főszerepet Ses-
sone Hayakama játssza. A kí­
sérőzenét René SylVlano sze­
rezte. 

VIDÉKI M O Z I vezetését át­
venné szakember. Del i La­
jos Budapest, VII . , Rákóczi-
út 78. 
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DEÁK 
FORUM 
KASZINÓ 
KORZÓ 
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Gyávaság 
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Kárpát 
Mester 
Objectiv 
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Esperia 
M. F. I. 
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Balogh 
UFA 

Az Országos Nemzeti 
A magyar filmügyeket 

legfelsőbb fokon intéző Or­
szágos Nemzeti Filmbizott­
ság átszervezésére vonatko­
zó miniszterelnöki rendelke­
zést — amely pontosan meg­
állapítja a bizottságban hi­
vatalból helyet foglaló tagok 
számát — egy újabb minisz­
terelnöki rendelet módosítja. 
Ezentúl a miniszterelnök, a 
honvédelmi miniszter, a kül-

Filmbizottság új tagjai 
iigyminiszter és a nemzetvé­
delmi propagandaminiszter 
is kinevez egy-egy tagot, aki­
ket akadályoztatásuk esetén 
póttagok képviselnek. 

A Filmbizottság átszerve­
zésére vonatkozó miniszter­
elnöki rendelet a Budapesti 
Közlöny 1942. dec. 29-i szá­
mában jelent meg s ettől a 
naptól kezdve életbelépett. 



Szakítani 
nehéz dolog 

Irta: Csathó Kálmán 
Rendezte: Martonffy Emil 

Zene: Buday Dénes 
Főszereplők: Dayka Margit, 
v. Benkő Gyula, Rajnay Gá­
bor, Makláry Zoltán, Va­
szary Piroska: Tóth Júlia, 
Kiss Manyi, Pethes Ferenc 

Operatőr: Hegyi Barna 
Hang: Kereszti Ervin 

Gyártásvezető: 
Goitesmann Ernő 
Díszlet: Básthy 
Cenzúra: aluli 

KeJzííette és f örgalombahozza: 
Magyar Filmiroda 

Bemutatta: Nemzeti Apolló 
Az egyik közelmúltban be­

mutatott filmünket a sok vo­
nat, jövés-menés jellemezte, 
ebben a filmben a levelek sze­
repelnek mértéken felül. így 
aztán a cselekmény indulása 
is igen vontatottá válik és 
már a'aposan bennjárunk a 
film közepében, amikor végre 
valami történik is. Az erőlte­
tett mese a szereplőktől vár­
ja a kiteljesedést, azonban 
sem a rendező ereje, sem 
a kedvezőtlenül összeváloga­
tott színészgárda és rendező 
összmunkája nem tudja a mai 
igényeknek megfelelő életet ós 
értéket, vagy szórakoztatásit 
belevinni a filmbe. Amire leg-
kevésbbé számítunk és ez je­
lenti a fi lm meglepetését is, 
a zeneszerző menti meg a 
helyzetet, akinek fülbemászó, 
könnyű muzsikája és betétjei 
felüdítik a hallgatót. 

A szerelmesek (Dayka, v. 
Benkő) folyton évődnek egy­
mással s minden együttlétük 
veszekedéssel végződik. Leve­
leikben azonban annál szebben 
fejezik ki érzéseiket. De a 
leveleket is visszaadják egy­
másnak s a tíz esztendőre 
elegendő levélcsomó különös 
véletlen folytán elvész, egy 
amerikai nagybácsi (Rajnay) 
dobja k i a^önat ablakán. Egy 
sovány, ábrándozó vidéki lány 
(Tóth Júlia) találja meg eze­
ket, s nem tudva, mit kezdjen 
velük, addig rendezgeti, o l ­
vasgatja, míg megszereti a le­
vélek ábrándoslelkű íróját. A z 
Amerikából hazacsöppent 
nagybácsi ' viszont nem veszi 
el feleségül az évtizedekkel 
előbb itthagyott menyasszonyt 
(Vaszary P i r i ) , helyette uno­
kahúgára (Dayka Margit) vet 
szemet. A boldogtalan öreg 
menyasszony elfogadja kitar­
tó imádójának (Makláry) 
ajánlatát és a végén ki-ki 
megtalálja a maga párját. 

A f i lm folyamán sehol sem­
mi indokolás arra nézve, hogy 
k i kit, miért szeret. Mint az 
összekevert kártyalapok, úgy 
sodródnak egymás mellett a 

kivétel nélkül házasodni szán­
dékozó szereplők, akik csak 
.egyes jelenetekben tudnak a 
mulattatás alapvető elemeinek 
megfelelni. A legjobb szerep­
lő Kiss Manyi , aki bár nem 
főszereplője a filmnek, mégis 
érvényrejuttatja komikai te­
hetségének teljes skáláját. V i ­
téz Benkő egy fiatal leány 
kényére-kedvére hagyja há-
nyöttatni magát a forgató­
könyv és rendező utasításaid­
nak megfelelően. Tóth Júlia 
csupa kéz és láb, néhol hely­
telenül fotografálva, néhol 
azonban — különösen közelről 
jól hat. Vaszary, Makláry és 
Pethes Ferenc a darab má­
sodik felében, kitűnő , alakí­
tásukkal sokat mentenek és a 
nehezen induló cselekményt is 
gördülékennyé és mulattatóvá 
teszik. 

A f i lm inkább a kisebb igé­
nyű közönség ízlését szolgál­
ja , s meg is fogja találni a 
maga üzleti számítását. 

ÍG.v- K. E.) 

Karácsonyi mese 
Irta: Horváth Jenő 

Rendezte: Keviczky Kálmán 
Összeállította: Pokol Péter 

Zene: Fényes Szabolcs 
Fényképezte: Wrana Rudolf 

Főszereplő: Bulla Elma 
Hossza: 334 méter 

Beszél: magyarul 
Cenzúra: aluli 

Gyártotta és forgalombahozza: 
Re ibér Antal 

Bemutatta: Nemzeti Apolló 

Olyan ez a kisfilm, mint 
egy költemény. Hangulatos, 
közvetlen, gondolkozásra, ér­
zésekre késztető. 

Katonakórházban vagyunk. 
Karácsonyfa-gyújtásra készül­
nek a sebesültek" — s kö­
zöttük, mint angyal lebeg a 
vöröskeresztes nővér. (Bulla). 
Mindenkihez van egy kedves 
szava, a súlyosabb betegek 
részére egy-egy gyöngéd női 
simogatás is kijár. Kézen 
vagy homlokon. 

Ebben a külön világban 
testvér mindenki, nemcsak 
baj-társ. Érzékenyebb a lé­
lek, melyet éppúgy ápolni kell , 
mint a sebet. Szövegíró és 
rendező összmunkájának ered­
ménye a hangulat érzékelte-

'tése. 
Bulla Elma csupa lélek. 

Otthagyja szívét nála a gyó­
gyuló is, — mert pártatlan 
szeretete, önfeláldozó munká­
ját melegség járja át. Végig 
kitűnő. Énekel is — bár hang­

ja nem az énekesnőé. Inkább 
elmondja, mint énekli Fényes 
Szabolcs szép karácsonyi szer­
zeményét. A rendezés gon­
dos és alkalmazkodik a témái­
hoz. A sebesülések sokféle­
sége (kötözések) külön érde­
kessége a filmnek. A fényké­
pezés jól érvényesíti Bulla 
Elma szépségét. 

A nagy király 
Irta és rendezte: . Weit 

Harlan 
Főszereplők: Oito Gebühr, 
Kristina Söderbaum, Gustav 

Fröhlich, Paul Wegener 
Zene: Hans Ottó Bergmann 

Operatőr: Bruno Mondi 
Díszlet: Erkh Zander és 

Kari Machus 
Magyar szöveg: Pacséry L. 

Cenzúra: aluli 
Ftosszal "307Ő~1H~~~~' 
Beszél: németül 

Forgalomba hozza: Budapest 
Film 

Bemutatta: Corvin, 1942. de­
cember 22. 

A történet a kunersdorfi 
csatához vezet vissza,' melyei 
1759-ben vívtak a poroszok. 
48.000 porosz viaskodott itt 
a szövetségeseknek 60.000 fő­
nyi hadával. Míg végül a 
fáradt porosz gyalogság el­
vesztette a csatát és mind­
össze 3000 ember maradt 
életben Nagy Frigyes kato­
nái közül. E z a szörnyű ve­
reség még a nagy király 
(Ottó Gebühr) vasakaratát is 
megtöri. Csüggedten ül a 
felégetett falu egyetlen ép 
kunyhójában, a molnár há­
zában. Lujza, a molnár le­
ánya (Kristina Söderbaum) 
nem tudja hogy a búskomor 
tiszt maga a király és amint 
gyorsan összeszedi holmiját, 
hogy szülei után menjen, 
hangosan szidja Nagy F r i ­
gyest, aki hajléktalanná tet­
te őf és öreg szüleit. A k i ­
rály komoran hallgatja a le­
ányt, de nem némítja el. Fáj 
neki, hogy népe meggyűlöl­
te, fáj a rettenetes vereség, 
de mindennél jobban fáj, 
hogy a poroszok, a világ 
legjobb katonái, megfutottak. 
Levelet ír a királynénak Ber­
linbe, mindenről le akar mon­
dani, úgy érzi, hazája rom­
lását nem élheti túl. De ami­
kor tanácskozásra hívja ösz-

sze tábornokait, köztük fivé­
rét, Henrik herceget is és 
látja, mennyire nem értik 
meg Poroszország külpoliti­
kai érdekeit, felülkerekedik 
benne nagy történelmi hiva­
tásának tudata és ismét ke­
zébe vesz minden hatalmat, 
hogy Poroszországot meg­
mentse a gyalázatos békétől. 
Uj sereget teremt és egy év 
múlva Liegnitznél, majd Tor-
gaunál kiköszörüli a kunars-
dorfi csorbát. 

A nagy király diadalra v i ­
szi a német lobogót, de a 
győzelem ünnepléseiben nem 
vesz részt. Isten felé for­
dul és míg a német főváros 
diadalmámorban úsziic, lelki 
szemei előtt az egységes Né­
metbirodalom és a nemzeti 
egység eszméi lebegnek. 

Hatalmas és alapos törté­
nelemismeretre, példátlanul 
gondos felkészültségre vall a 
film minden kockája. Az ér­
telmi, érzelmi, történelmi és 
vizuális lehetőségek biztos 
kézzel vannak összefogva a 
rendkívül tehetséges rendező 
kezében. Eszközei hol vég­
telenül egyszerűek, hol káp­
ráztatóan nagyszabásúak. Az 
ellentétes hatásokkal valóság­
gal játszik a néző lelkével 
A kioltott gyertyaláng, me­
lyet hanyagul olt el a király 
egy levélnyitóval, éppoly fon­
tos mozzanat, mint a borzal­
masan élethű csatajelenetek, 
ahol a térkitöltés eszközeit 
teljes mértékben veszi igény­
be az események nagyvona­
lúságának kidomborítására. A 
nagy királyt Ottó Gebühr 
alakítja olyan döbbenetes erő­
vel, hogy Adolf Menzel, a 
világhírű német portréfestő 
ezernyi Nagy Frigyesről ké­
szült rajza sem eleveníti meg 
tökéletesebben festményei­
ben, mint ez a nagy színész. 
Arcjátéka, menése, acélke­
ménysége, vagy eilágyulásai 
olyan skáláját fogják egybe 
az élményeknek, amibe csak 
kiváltságos embereknek lehet 
részük életük során. 

Méltó partnere Ottó Ge-
bührnek a kis Kristina Sö­
derbaum, kinek nőiessége, lé­
lekjelenléte méltán lehet a 
nemet nő mintaképe. A töb­
bi szereplő sem marad el 
f i lm nívójának emelésében a 
főszereplők mögött, melynek 
szervesen odaillő tartozékai. 

A díszletek végig korsze­
rűek a cselekményhez s o ly 
összhangban vannak a mozi 
zanatokkal, mint Ottó Berg­
mann muzsikája, mely a lel­
kesítő dallamoktól a vállá-



sos halkszav-űságig megrázó 
erővel telíti meg és teszi köz­
vetlenné a filmet. 
• A . »Nagy király« nagy 

film. Erő és lélek van 
benne, szerencsésen párosít­
ja azokat a követelményeket, 
melyeket a filmtől elvárhat 
nemcsak a nagyközönség, ha­
nem egv nemzet is. 

Gy. K. E. 

Bengázi 
Irta és rendezte: 
Augusto Genina. 
Magyar szöveg: 

Adalberto Struzziero. 
Főszereplők: Tasnády-Fekete 
Mária, Fosco Oiacchetti, Ama­

deo Nazzari, V M Qioi. 
Cenzúra: aluli 

Készült: 
Cineciíta filmgyárban 

Produkció: Bassoli-Film 
Hossza: 2780 m 
Beszél: olaszul 

Forgalombahozza: Esperia 
Bemutatta: Nemzeti Apolló 

január 8-án 
Kapcsolódik: Korzó. 

Nagy érdeklődés előzte megl 
nálunk ennek az olasz f i lm­
alkotásnak bemutatását, me­
lyet egyrészt a f i lm aktuali­
tása, másrészt a magyar fő­
szereplő személye tett indo­
kolttá. 

Egy magyar asszony (Tas­
nády-Fekete Mária) Olaszor­
szágba megy férjhez, de fér­
je oldalán (Fosco Oiacchetti) 
nehezen találja meg az igazi 
boldogságot. Csupán gyerme­
kük az, aki maradéktalanul 
összekapcsolja őket. A háború 
vérzivatara a líbiai harctérre 
szólítja a férjet, aki mint 
százados vesz részt az ango­
lok elleni küzdelemben. A z 
asszony kisfiával a közeli Ben-
gáziban tartózkodik, ahol 
mindennapos a légiriadó, én 
a mozgalmas városnak polgári 
lakossága is résztvesz a he­
roikus küzdelemben. 

A z angolok hatalmas erők­
kel támadnak, melyet feltar­
tóztatni erőn felüli feladat 
lenne. Az aggódó férj üze­
netet küld feleségének, hogy 
a gyerekkel együtt hagyja el 
a kiürítés előtt álló várost. 
Az asszony azonban férje kö­
zelében akar maradni, akit 
helyállásával, rendíthetetlen 
kitartásával akar őszintén 
megnódítani a maga számánj 
Csak a férj unszolására haj­
landó bekapcsolódni a mene­
külők karavánjába. Ösztönsze­

rűen fél elutazni. A Földközi-
tenger mellett húzódó műút 
zsúfolva van teherautókkal, 
menekülőkkel s az utánpótlási 
vonal támadása nem marad 
ki az angolok terveiből. Re­
pülők bombázzák és az első 
támadás a kisfiú életébe ke­
rül. A férj a fronton súlyo­
san megsebesül és angol fog1-
ságba esik. Félkarját veszíti 
el, de megszökik élete koc­
káztatásával is, hogy fiát lát­
hassa. Az- angolok bevonulnak 
Bengáziba, ahol a lakosság 
számtalan olasz katonát rejte­
get. Mindenki érzi, hogy a 
mozgó háború lehetőségei új­
ra harctérré avatják a virágzó 
várost, de a rombolás viha­
rától se fél a lakosság, mely 
kevésbbé borzalmas, mint az 
idegen elnyomattatás. Megér­
kezik a német segítség is s 
a város örömimámorban szam­
bádul fel az angol megszál­
lás alól. 

A mese felépítése a háború 
eseményeinek szeszélyességére 
emlékeztet. Töredékekből kap -
julk a nagy egészet. (Anya ta­
lálkozik vak fiával, egy pen­
zió hölgyei pártfogásba vt_ 
szik a sebesült katonákat, bú­
csúzó apának énekel a kisfia 
stb.) De e részletek is har­
monikus egészet adnak. Tas-
nády Mária élete legjobb sze­
repét nyújtja. Pillanatig sem 
érezzük az idegen nyelvvel 
való küzdelmét és vívódási 
kitörései, arcjátéka művésze­
tének legjavát adja. 

Fosco Qiachetti szimpatikus 
és markáns alakítása él leg­
jobban bennünk. Kevésszavú 
férfi, igazi katona. De apa is, 
kinek hite, jövője és szeme­
fénye a fia. Szerelmét is csak 
ez a komoly érzés vezérli és 
a feleségében csak fia anyját 
szereti. 

A harmadik főszereplő a 
kedves és szimpatikus Naz­
zari, kinek tehetsége itt is 
igen sokoldalúságot mutat, 
mert a tolmács szerepében 
éppúgy kiváló, minit a hódító 
szerelmes, vagy a hazafias; 
olasz tiszt alakításában. 

A fényképezés néhány jele­
neténél kiaknázza a festői le­
hetőségeket, másutt a híradók 
valószerűségével festi alá a 
lüktető cselekményt. 

A tömegjelenetek közül az 
utcai diadalmáinorjelenet min­
den mozgalmassága mellett 
sem tudja a keresetlenség ér­
zetét kelteni. Részben a dísz­
lettervezők hibája is, hiszen 
elképzelhetetlen, hogy míg a 
vá_ros egyes részei tökélete 
sen elpusztultak a harcok fo­
lyamán, addig egész utcaso­
ron át egy karcolás nyoma 
sem látszik. 

M a az események forgata­
gában Bengázi ismét angol 
kézen van, de a kitartás és 
küzdelem,, melyet a f i lm szim­
bolizál, szövetségesünk lelké­
be enged bepillantást és nyújt 
hitet a közös győzelemhez. 

Gy. K- E. 

Az olasz szines-film problémája 
Alessandro PaVolini, olasz 

népművelési miniszter, a nép­
művelésügyi minisztériumban, 
egybegyűjtette mindazokat, 
szakértőket és technikusokat, 
akik az olasz színesfilm új 
előállítási módszerével fog­
lalkoznak. 

A miniszter röviden ismer­
tette a-színes filmgyártás, fő­
leg a közvetlen vetélytársként 
fellépő amerikai filmipar te­
rén felmutatott eddig elért 
fejlődést. PaVolini miniszter 
után Antonio.. Carrélli pro­
fesszor a színesfilm tanulmá­
nyozásával foglalkozó bizott­
ság elnöke, beszámolt ennek 
a filmgyártási technikának 

Jelenlegi helyzetéről, kiemel-
ve az olasz szakértők és tech­
nikusok erőfeszítéseit és a 

munkájuk nyomán elért ered­
ményeket. Illusztrálta ö kísér­
leti fázisukban levő új gyár­
tási módszereket, amelyek 
máris jelentős sikerekkel biz­
tatnak. A kísérlet után néhány 
színes filmrészlet került be­
mutatásra. . Az elért- eredmé­
nyek egynéhánya máris iga­
zolja a gyártási módszerek 
helyességét és arról tanusj-
kodnak, hogy a színesfilm 
problémája biztosan halad a 
teljes megoldás felé.. 

A z olasz színes-filmgyártá­
si programwioik' a már biztos 
sikert mutató gyártási eljárás 
bevezetéséig, egyelőre az ed­
dig legelőnyösebbnek bizo­
nyult módszerek alkalmazásá­
val kerülnek lebonyolításra. 

R é g i 
hangosberendezését 

csakis 

ZEISS" 

hangadó részékre 

érdemes kicserélni 
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Zeiss lkon 

legyen 
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985. sz. 
A svéd szűcsök legújabb bunda 

.alkotásai vonultak fel egy s tockholmi 
•divatbemutatón. 

A svájci chandolinesi kőszénbányá­
ból egy 10 tonna súlyú széntömböt 
termeltek k i és egy darabban hozták 
felszínre. 

A fővárosban karácsony után esett 
le az első hó. Fehér takaró borítja a 
.'budai hegyeket. 

Budapesten az utóbbi időben vált 
ismertlé és kedveltté a pankráció, 
.amely a szabadsíítű birkózást és az 
-ökölvívást egyesíti magában. A Nem­
zet i Sportcsarnokban a magyar Váry 
KonsIantinolT bolgár európabajnok el­

l e n állt k i . Pirók és Németh sem kí­
mélték egymást. 

A z ejtőernyős kiképzés egyik igen 
fontos része a talajtorna. E z előse­
g í t i a rugalmas és biztos földretérést. 
A z ejtőernyős vadász ernyője segít­
ségével jut a harc helyére. Az ernyő 
anyaga a legfinomabb hernyóselyem. 
Gondos kezelés és összehajtás a biztos 
ernyőnyílás előfeltétele. Mindenk i sa­
játmaga hajtotta ernyővel ugrik. A z 
ernyőkupola pontos és ránctalan k i -
fektelése után a hajtogatás a tartózst-
nórok rendezésével folytatódik. Ezután 
&z egész ernyő egy " vászonburkolat­
ba kerül. Ugrás előtt a parancsnok 
tisztjeivel megbeszéli az ugrás rész­
leteit és meghatározza a feladatot. 

A Don mentén honvédeink egyik 
előretolt egysége elfoglalja kijelölt új 
táborhelyét és azonnal hozzáfog szál­
lásának elkészítéséhez. A felderítő jár­
ő r ellenséges erők átszivárgását jelenti. 
Honvédeink sítalpakon indulnak az el­
lenség leküzdésére. Síjárőreink lóval 
« s zsákmányolt harckocsival vontat­
v a törnek előre. 

171. sz. 
A jeruzsálemi nagymufti a Be i ram-

•ünnep napján nyitotta meg a be r l in i 
központi i z l am intézetet. 

Gines V i d a l y Saura, az új ber l in i 
spanyo l nagykövet koszorút helyezett 
«1 a hősök emlékművén az Unter den 
Lindenen. 

A müncheni Goethe intézet külföl­
diek számára tart német szaktanfolya­
mokat. A z ezévi nyári tanfolyamokon 
tizenhat nemzet képviseletében több, 
m i n t 500 külföldi vett részt. 

Franco államfő új gyermekotthont 
avatott fel Madr idban, ahol árva mun­
kásgyermekek nyernek elhelyezést. 

Prága az 1942-es sakkverseny szín­
helye. 

Szlovákiában leeresztik a nagy 
pontytavak vizét. Az évi rekordpél­
dány. 

A tengerészek mindig lelkesedtek a 
tetoválás művészetéért. Ebbe a kopen-
hágai tetováló intézetbe, amely min­
dig nagy látogatottságnak örvend, még 
a tengerészek menyasszonyai is elme­
részkednek. 

A svédországi eriksbergi hajógyár­
ban új teherhajót bocsátanak vízre. 

A tuniszi fronton. Német páncélosok 
Tebourba felé törnek előre. Harcirepü­
lők amerikai páncélosokat támadnak. 
A djedeibai hadszintéren néhány k i ­
lométerre Tebourbától. A harcbavetett 
amer ikai páncélosokat összelőtték. Egy 
lelőtt amer ikai romboló. Egy angol 
elit-ezred állásai, amelyeket rövid, de 
kemény harcban felgöngyölítették. To­
vább, Tebourba felé. Német páncélos 
felderítő kocsik nyomulnak be a vá­
rosba. Fog lyu l ejtett br i t ejtőernyős 
vadászok. A z első amerikai foglyok. 

A leningrádi térben. A német páncél­
kocsikat télies színűre feslik. Páncélo­
sok dübörögnek előre. A lőszeres bun­
kerekből gránátokat visznek az ágyúk­
hoz. Szállítószánok könnyítik meg a 
munkát. A tüzérség nehéz tűz alá veszi 
a bolsevistákat és megtöri a tervezett 
ellenséges támadások lökőerejét. 

G3. sz. 
Olaszország:-az olaszhalászok a há­

borús körülmények és a velejáró ko r ­
látozások ellenére is, hosszantartó és 
fáradtságos munkájukkal járulnak hoz­
zá a lakosság élelmezéséhez. 

A szárcsavadászok nagy vadászatra 
készülnek. 

Iskolai éLkezés: Az iskola i kisegítő 
egyletekben az évben is több mint egy­
millió olasz gyermek étkezéséről gon­
doskodott. ( 

Svédország: A svéd lakosság, az 
egész ország területén, nagy arányban 
megszervezett hulladék-, fémgyüjtési 
felhívásra lelkes hazafiúi szeretettel 
válaszolt. 

Róma. A l i t teroi olasz ifjúsági fő­
iskola működésének 16-ik évét kezdi 
m e g ; 

Svájc: Chandol in kőszénbányái­
ban a bányászoknak sikerült egy 10 
tonnás súlyú atracit tömböt kivájni. 

O r s z á g o s Mozgóképv izsgá ló Bizottság által 
engedélyezett filmek 

Előadásra alkalmasnak találta, — de 
eltiltotta, hogy azon 16 évesnél fiata­
labb korúak jelen lehessenek: 

Lidércfény (Dié Goldene Stadt) 
( U F A ) hangos, színes dráma 6 felvo­
násban, az Universum filmgyárban 
1942. évben készült, 2993 m hosszú, 

Rettegés (Carrefoure) (Studio) han­
gos dráma 4 felvonásban, a Tucherer 
de la B . U . P . filmgyárban 1938. évben 
készült, 1704 m hosszú mozgófényké­
pekel. 

Férfiak, nők, kémek (A varsói tán­
cosnő) (Jaákerin morsian) (Pergőkép-
lörgalmi) hangos drámái.4 felvonásban, 
a Suomi filmgyárban 1941. évben ké­
szült, 2438 m hosszú, 

Bercsényi huszárok (Kárpát F i l m ) 
hangos vígjáték 4 felvonásban, a M a ­
gyar F i l m Irodában 1939. évben ké­
szült, 2202 m hosszú, 

Magyar világhíradó 983. (M. F . I ) 
hangos r ipor t 1 felvonásban, a Magyar 
F i l m Irodában 1942. évben készült, 
270 m hosszú, 

Rajzos híradó 147. (M. F . I.) han­
gos r ipor t 1 felvonásban, a Magyar 
F i l m Irodában 1942. évben készült, 90 
m hosszú, 

UFA világhíradó 169. (Auslandston-
woche N r . 1G9) ( U F A ) hangos r ipor t 
1 felvonásban, az Universum filmgyár­
ban 1942, évben készült, 332 m hosszú, 

UFA világhíradó 169. (német beszéd­
del) (Auslandstonwoche N r . 169. 
Deutsch gesproch) ( U F A ) rangos r i­
port 1 felvonásban, az Universum 

filmgyárban, 1942. évben készült, 332 
m hosszú, | 

UFA világhíradó 170. (Auslandston­
woche N r . 170.) ( U F A ) hangos r ipo r t 
1 felvonásban, az Universum f i l m ­
gyárban, 1942. évben-készült, 308 m 
hosszú, 

UFA világhíradó 170. (német beszéd­
del) (Auslandstonwoche N r . 170. 
Deutsch gesproch) ( U F A ) hangos r i ­
por t 1 felvonásban, az Universum f i l m ­
gyárban, 1942. évben készült, 308 m 
hosszú, 

L U C E olasz világhíradó 59. (Hun­
nia) hangos r ipor t 1 felvonásban, a 
L U C E filmgyárban 1942. évben" ké­
szült, 440 m hosszú, 

L U C E olasz világhíradó 60. (Hun­
nia) hangos r ipor t 1 felvonásban, a 
L U C E filmgyárban 1942. évben ké­
szült, 272 m hosszú, 
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Agfaphotó, V., V i lmos császár-út 18. I. 
Te l . : 125—240. 

Ambrus Film, VII . , Erzsébet-krt 9— 
11. Te l . : 224—293. 

Apolló filmreklámvállalat. VII . , Erzsé­
bet-körút 9—11., II .e. Te l . : 222—212. 

Aurora Film, VII . , Erzsébet-körút 9— 
II. T e l . '221 -133. 

Balogh Film, VII . , Erzsébet-körút 8. 
III. , 2. Tel.: 220-038. -

Bauer velílőgép és adapterek (Bosch 
Róbert kft.), V., Váci-út 22—24. Te l . : 
299—180. 

Bel- és külföldi filmellenőrző, VII . , Er ­
zsébet-körút 8. II. Te l . : 222—699. 

Beleznay Filmkölcsönző, VII . , Akácfa-
u. 4. Telefon a Beleznay mozi lele­
fonja: 225—276. 

Bitón keskenyf ilmgépforgalmi, VII . , 
Dohány-u. 57. 

Brüekner János mérnök, az M M O E 
szakértője, X I . , Ulászló-utca 62. Te l . : 
457—650| vágy Mechanikai és E lek­
tromosipari szakiskola. T . : 130—293. 

Budapest F i l m (Tobis), VII., Rákóczi-
út 52. Te l . : 223—435. 

Budapesti Hangverseny Zenekar, VIII . , 
Nagytemplom-u. 24. Te l . : 135—879. 

Csepreghy Film, VII. , Erzsébet-körút 
9—11. t e l . : 221—022 és 221—021. 

Csizmadia László: mozik képviselete, 
VIII . , Aggteleki-u. 4. I. em. 5. Tele­
fon: 137—580. 

Délibáb Film, Filmkölcsönző: VII . , E r ­
zsébet-körút 9—11. T e l . : 427—167,. 
228—498. Gyártási i roda : 428—155. 

Diapozilívkészítő üzem, Fekete György, 
VIII. , József-körút 9. (az udvarban). 

Erdélvi Filmgvártó, VIII.,. Népszín­
ház-utca, 21." T e l . : 140—882. 

Espcria Film, VII . , Erzsébet-körút 13. 
Te l . : 423—552, 423—555. 

Farkas .5. M . rcklámvállalat, VIII . , J ó ­
zsef-körút 19. Te l . : 132—805. 

Ferrania. V., Gróf Tisza István-utca 18. 
Te l . : 187—357. 

Filrneenziira. IV.. Eskü-tér 6. Te l . : 
183-072, alelnök: 183—073. 

Filmexpress, VII . , Erzsébet-körút 9. 
T e l . : 224—091, 225—089. 

Fümérlékesílő. VII. , Erzsébet-körút 8. 
T e l . : 221—609 és 220—497. 

FilmexporI Kf t . Budapest, VII . , Erzsé­
bet-krt. 8., Te l . : 220-497, 221-609: 

Filmimpex, V I I , Erzsébet-körút 9—11. 
T e l . : 221—022. 

Filmfotó üzem és laboratórium. Altma-
yer J., VIII . , Rökk Sz.-u. 11. T. : 349-540, 

F i lmhang . VII . , Erzsébet-krt. 9—11. 
Te l . : 225-759. 

For tuna F i l m . VII., Erzsébet-körút 8. 
Te l . : 421—982. Raktár: VIII . , Nép­
színház-u 19. T e l . : 349—414. 

Göbl A. György filmgyártó és Illm-
kölesönző, VI I . Erzsébet-körút 9T1. 
Te l . : 221—022. 

Gyimesy Kásás Ernő, a M A G Y A R F I L M 
kiadóhivatali főnöke, X I V . , Semsey 
Andor-utca 7. Tel.: 499—752. 

Hajdú Film, X I V . , Gyarmat-utca 39. 
T e l . : 297—999. 

Hamza Film, VII . , Erzsébet-krt. 8. 
Te l . : 422—584. 

Hausz Mária Film, VII . , Erzsébet-krt 
9. Te l . : 225—209. 

Hel ikon F i l m , VIII.. Rökk Szilárd-u. 
24. Te l . - 133—705. Raktár: VIII . , Nép­
színház-utca 19. V. Tel.: 349—414. 

Hidvéghv F i l m , VII., Rákóczi-út 44. 
Tel.: 225—762. 

llollul és Pázinányi filmkölcsönző, 
VII . , Erzsébet-körút 9—11. Telefon: 
220—469. 

Horváth Film, VII . , Erzsébet-körút 
9—11. Te l . : 424-555. 

Hungária F i l m , VII., Erzsébet-körút 8. 
Te l . : 422-010. 

Hunnia filmelhelyező irodája, VII . , E r ­
zsébet-körút 9—11. T : 424—138, 424— 
139. Sajtóosztály: 223—212. 

H u n n i a Filmgyár, , (F i lmipa r i Alap), 
X I V . , Gyarmati-u. 39. Te l . : 297—999, 
297—622., 297—085. Pasaréti műterem: 
II.. Pasaréti-út 122. T e l . : 164—876. 

Ibusz filniszáUíló. VII . , Erzsébet-körút 
9—11. T e l . : 224-050. 

Inkev Tibor filmállófényképész, filmfo­
tó üzem, IV., Múzeum-krt 3. T. : 330-466. 

Jankovicb Film. VII . , Erzsébet-krt 8. 
Telefon: 220—883. 

Jupiter Film, VIII. , Rákóczi-út 59. 
Te l . : 134-437., 140—522. 

K f - ' i s n . . VI.. Bajza-utca IS. T e l : 2 2 0 -
855, 422-961. 

Kárpát Film. VIII . , Népszínház-utca 21. 
T e l . : 136—409. 136—940. 

KpskeiivíHmforgahni, VII . , Rákóczi-út 
59. 133-546. 

Kodak. V . Báthorv-utca 6. Te l . : 114— 
158, 114—184. 

Kokas film, VII . , Erzsébet- körút 13. 
Te l . : 420—796. 

Kolczonay Film, VII. , Erzsébet-körút 
9—11. Te l . : 428—144, 422—730. Rak­
tár: Népszínház-utca 19. Tel.:349-414. 

Koiu 'z F i h n . VIII., Népszínház-u-
14. Tel.: 134—063. 

Korona Film, VII . , Akácfa-u. 7. Te l . : 
225-487. 

Kovács ós Faludi laboratórium, X I V . , 
Gyarmal-ulca 35. Te l . : 297—855. Syn-
chron műterem: X I V . , Gyarmat-utca 
40/b. T e l . : 297—487. 

Kováls Béla filmreklám, hanglemez, 
diapozitív, VIII . , József-körút 19.Tel . : 
143-142. 

Központi filmkezelő. VII . , Erzsébet-krt 
9—11. Te l . : 224—494, 224—098, 

Krupka filmgyár és laboratórium. X I V . , . 
Bácskay-utca 29/b. T e l . : 496—741. 

Lajthay Le Derlé Károly filmválla-
lata, VIII . , Népszínház-u. 31. Te l . : 
137—424. 

Léna Film, VII . , Erzsébet-körút 13. 
II. em. T e l . : 422—920. 

Magor Filmgvártó, VII . , Erzsébet-krt 
8. Te l . : 220—432. 

Magyar Filmiroda, IX. , Könyves Kál­
mán-kőrút 15. T e l . : 146—346, este 
7 órától reggel 9 óráig, valamint va­
sár- és ünnepnap: 146—343. Játék-
filmgvá-rtás: 146—312. Színészöltözők: 
140- /27. Feliratkészítő üzem: 139 — 
211. Híradókiadás: VIII . , Szentkirályi­
utca 25. Te l . : 145—510. Fény képüzem: 
VIII . , Sándor-utca 5—7. Te l . : 145— 
510. Filmkölcsönző-osztály VII . , E r ­
zsébet-körút 45. Te l . : 222—098, 
222—090 

Magvar Filmzenekar — Zeneservice, 
VII . , Versenv-utca 18. Te l . : 424—479, 
VIII . , Baross-u. 125. T e l . : 144—676, 

Magyar írók Filmje, VII . , Erzsébet-krt. 
13. Te l . : 420-796. 

Magyar Mozgófényképgépkezelők Or­
szágos Egyesülete, VIII . , Népszínház­
utca 19. Tel.: 337—598. 

MMOE. VIII . , Csokonay-uica 10. Tel.= 
136-005. 

Marsfon, keskeny hangoskép, gyárt­
j a : Marx és Mérei Első Magyar R e ­
pülőműszergyár, VI . , Bulcsu-utca 7. 
TeL: '290—555. 

Mester Film, Filmkölcsönző: VII., E r ­
zsébet-krt 9—11. IV. em. Tel.: 427— 
167, 228—498. Gyártási i r oda : XIV.„ 
Thököly-út 116. Te l . : 296—269. 

Modern Film. VII. , Erzsébet-körút 8. 
Te l . : 222—000, 225-035. 

Modern írók Filmjeit Kölcsönző Rt , 
VII . , Erzsébet-körút 9—11. IV. (Mes­
ter Filmnél). Te l . : 420—798. 

Mozgőképüzemi. VII . , Akácfa-u. 4. Tel.: 
227—650. Raktár: VIII, Kun-u . 12. 
Te l . : 144—486. 

Molnár Film Reklám, V I I , Erzsébet-
krt . 9—11. Te l . : 222—212. 

Művészfilm. VII, Rákóczi-út 40. Tel.; 
225-044. Raktár a házban. 

Művelődés F i l m . VII, Rákóczi-út 44. 
II. Te l . : 422—925. 

Obiecl iv F i l m . V I I , Erzsébet-körút 8. 
Te l . : 422—580. 

Oklalófilm kirendeltség, VIII, Csép-
reghy-utca 4. Te l . : 330—926. 

Oláh György gépészmérnök, a Zeiss-
I k o n A . G . mozigépeinek képviselője., 
V I I I , Rökk Sz.-u. 20. T e l . : 349—933. 

O M M E , VIII.. Csokonay-u. 10. Tel . : : 
143—013, 145—063. 

Országos Nemzeti Filmbizoltság, V . , 
Klebelsberg-u. 17. Te l . : 113—424. 

Palatínus F i l m . VII, Erzsébet-körút 
9—11. Te l . : '424—150. 

Papp Film, VII . , Erzsébet-krt. 9—11* 
Telefon: 224—294. 

Pegazus F i l m , V I I , Erzsébet-körút 7, 
Te l . : 225—405. 

Pcrgőképforgalmi. VII, Rákóczi-út 12. 
Te l . : 225—404. Raktár: VIII . , Rökk 
Szilárd-u. 20. T e L : 136—942. 

Reiber Antal filmgyártó és fihuköl-
csönző vállata, V I I , Erzsébet-körút 
8. III., T e l . : 423—544. 

Reklám Siiulió, Hirdető Iroda. V I I , , 
Erzsébet-körút 8. Te l . : 424—554. 

Sláger F i l m , V I I , • Erzsébct-körúl 8.. 
T e L : 222—618. Raktár a házban. 

Stílus filmdíszlettervező és kivitelező 
vállalat. X I V , Gyarmat-u. 39. T e l . : 
297—999. 

Szénássy—Macskássy színes trükkfil­
mek, I V , Múzeum-krt. l/ 'b. Telefon: 
380-027. 

Szarka Sándor, filmgyártó és filmköl­
csönző vállalata, I. Szent János-tér 2 , 
T e L : 154—231, 167—439. 

Takács Film, X I I , Pasaréti út 122, 
TeL: 164-517, 164-896. 

Tamásy Film, V I I I , József-körút 26. 
T e l . : 131—632. 

Tclefongvár, X I V , Hungária-körűt 
126-128. TeL: 297—930. 

Terra Film, V I I , Erzsébet-krt. 9-11. 
Te l . : 221—022. 

Turul Szövetség Szépmíves B. E . vetí­
tő mozgalmi törzs, IV, Szarka-u. 2.. 
T e L : 186-422. 

Turul Film, V I I I , József-körút 35. 
T e l . 330—766. 

UFA Film, I V , Kossuth L . - u . 13. Tel.: 
183—857, 183—858. Raktár a házban-
T e l . : 389—036. 

Valter reklámanyagkölcsönző, V I I , E r ­
zsébet-körút 8. TeL: 222—108. 

Viktória Film, V I I , Rökk Szilárd-u. 
20. TeL: 136—942. Raktár a házban. 

Yull Film, X I V . Stefánia-út 71. Tel.: 
297—657. 
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nemcsak maga nevet 
de 
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P o f o n 
az É J S Z A K Á B A N 

című r a g y o g ó T O B I S bohóza to t ! 

Női főszereplője nagy meglepetés lesz! 

Forgalombahozza 

Budapest, 
VII., Rákóczi-út 52 

T e l e f o n : 

2 2 3 - 4 3 5 
• 



3RGALOMI*HOIZA: 

A S O R S B E L E S Z Ó L 
Főszereplők: RAIMU, SUZY PRÍM, FERNANDEL, JULES BARY, CECIL SOREL 

Rendezte: YVES MIRANDE 

J Á T S S Z A : 

SZITTYA 

'Budapest, 
1943. 

jnn. 12. 

V. évi. 
2. sz. 
Egyes 

szám ára : 
70 fül. 


